
FORMULÁRIO DE AUTORIZAÇÃO PARA IMPORTAÇÃO DE BENS/INSUMOS OU CONTRATAÇÃO/PAGAMENTO DE 
SERVIÇO NO EXTERIOR PARA PESQUISADORES 

À FAPESP 
Processo FAPESP nº: 

ESTAS INFORMAÇÕES DEVEM CONSTAR NA PROFORMA INVOICE: 

Proforma Invoice nº:    
Exportador ou Prestador de Serviços: 
Moeda:      Valor Total: 

Nome do(a) Outorgado(a): 

E-mail do(a) Outorgado(a): 

Telefone: DDD:  Número:

D�/KͬϮϬϮϱ 

Weůo ƉreƐenƚe͕ encaminho Ă WroĨormĂ /nǀoŝĐe ƐƵƉrĂmenĐŝonĂĚĂ ƉĂrĂ ĂnĄůŝƐe ƋƵĂnƚo Ăo ĂƚenĚŝmenƚo ĚĂ >eŝ ϭϰ͘ϭϯϯͬϮϬϮϭ ƉeůĂ 
ĂƵƚorŝĚĂĚe ĐomƉeƚenƚe ĚĂ &�W�^W͘ �Ƶƚorŝǌo͕ ƚĂmďĠm͕ Ă 'erġnĐŝĂ Ěe /mƉorƚĂĕĆo e �ǆƉorƚĂĕĆo ĚĂ reĨerŝĚĂ &ƵnĚĂĕĆo Ă ĚeďŝƚĂr 
Ěo ƐĂůĚo ĚŝƐƉonşǀeů em moeĚĂ eƐƚrĂnŐeŝrĂ͕ o ǀĂůor ƚoƚĂů ĚĂ WroĨormĂ e Ă reĂůŝǌĂr o ƉroĐeƐƐo Ěe ŝmƉorƚĂĕĆo oƵ ƉĂŐĂmenƚo Ěe 
Ɛerǀŝĕo no eǆƚerŝor͕ ŝnĐůƵŝnĚo eĨeƚŝǀĂr ƚoĚĂƐ ĂƐ ĚeƐƉeƐĂƐ neĐeƐƐĄrŝĂƐ ĂƚĠ Ă ĂƉroǀĂĕĆo ĚĂ WreƐƚĂĕĆo Ěe �onƚĂƐ ĚeƐƚĂ͘ 
Autorizo:
ϭͿ  � emƉreƐĂ ĐreĚenĐŝĂĚĂ e ĂĚerenƚe nĂ &�W�^W͕ ďem Đomo Ă emƉreƐĂ ƚrĂnƐƉorƚĂĚorĂ e ĂŐenƚe Ěe ĐĂrŐĂƐ͕ Ɖor eůĂ ŝnĚŝĐĂĚĂ͕ Ă
eǆeĐƵƚĂr o Ɛerǀŝĕo Ěe ĚeƐemďĂrĂĕo ĂĚƵĂneŝro͕ ƚrĂnƐƉorƚe nĂĐŝonĂů e ĂŐenĐŝĂmenƚo ĚĂ ĐĂrŐĂ͕ orŝenƚĂĕĆo e ĂƐƐeƐƐorŝĂ em 
ĐomĠrĐŝo eǆƚerŝor͘
ϮͿ No ĐĂƐo Ěe o ǀĂůor ĚĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe Ɛer ƐƵƉerŝor Ă h^D ϱϬϬ͕ϬϬ e ŝŐƵĂů oƵ ŝnĨerŝor Ă h^D ϭ͘ϬϬϬ͕ϬϬ͕ ŚĂǀerĄ ĚeĚƵĕĆo Ěo ƐĂůĚo
em reĂŝƐ:
ĂͿ h^D ϱϬϬ͕ϬϬ ƉĂrĂ Đoďrŝr ĚeƐƉeƐĂƐ Đom o ĚeƐemďĂrĂĕo͖
ďͿ YƵĂnĚo o ƉĂŐĂmenƚo Ĩor nĂ moĚĂůŝĚĂĚe ĐĂrƚĂ Ěe ĐrĠĚŝƚo ƐerĆo ĚeĚƵǌŝĚoƐ mĂŝƐ h^D ϰϱϬ͕ϬϬ ƉĂrĂ Đoďrŝr ĂƐ ĚeƐƉeƐĂƐ ďĂnĐĄrŝĂƐ
e ƉerşoĚoƐ ĂĚŝĐŝonĂŝƐ Ěe ĂrmĂǌenĂŐem͘
ϯͿ No ĐĂƐo Ěe o ǀĂůor ĚĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe Ɛer ƐƵƉerŝor Ă h^D ϭ͘ϬϬϬ͕ϬϬ e ŝnĨerŝor Ă h^D ϮϬ͘ϬϬϬ͕ϬϬ e o ƉĂŐĂmenƚo Ɖor meŝo Ěe ĐĂrƚĂ
Ěe ĐrĠĚŝƚo͕ ŚĂǀerĄ ĚeĚƵĕĆo Ěe h^D ϰϱϬ͕ϬϬ Ěo ƐĂůĚo em reĂŝƐ͕ ƉĂrĂ Đoďrŝr ĚeƐƉeƐĂƐ ďĂnĐĄrŝĂƐ͘
ϰͿ  Declaro ƉĂrĂ oƐ ĨŝnƐ Ěe ĂƚenĚŝmenƚo ăƐ normĂƐ ůeŐĂŝƐ ǀŝŐenƚeƐ͕ Ɛoď mŝnŚĂ ŝnƚeŝrĂ reƐƉonƐĂďŝůŝĚĂĚe͕ ƋƵe:
ϰ͘ϭͿ � WroĨormĂ /nǀoŝĐe ƐƵƉrĂ Ĩoŝ Ɖor mŝm eƐĐoůŚŝĚĂ oďƐerǀĂnĚo Ă ůeŐŝƐůĂĕĆo em ǀŝŐor͕ ƋƵĂnƚo ă eƐĐoůŚĂ ĚoƐ mĂƚerŝĂŝƐ͕ ĨĂďrŝĐĂnƚe͕ 
eǆƉorƚĂĚor͕ ďeneĨŝĐŝĄrŝo͕ reƉreƐenƚĂnƚe oƵ ƉreƐƚĂĚor Ěe ƐerǀŝĕoƐ͖

ϱͿ Deǀoůǀereŝ ă &�W�^W ƚoĚo reĐƵrƐo ĨŝnĂnĐeŝro ŐĂƐƚo no ƉroĐeƐƐo Ěe ŝmƉorƚĂĕĆo Ěe ďenƐ e ŝnƐƵmoƐ oƵ ƉĂŐĂmenƚo Ěe Ɛerǀŝĕo
no eǆƚerŝor͕ ƋƵĂnĚo Ă ũƵƐƚŝĨŝĐĂƚŝǀĂ Ɖor mŝm ĂƉreƐenƚĂĚĂ nĆo Ĩor ĂĐeŝƚĂ Ɖeůo drŝďƵnĂů Ěe �onƚĂƐ Ěo �ƐƚĂĚo Ěe ^Ćo WĂƵůo oƵ Ă 
WroĨormĂ /nǀoŝĐe Đonƚŝǀer mĂƚerŝĂů oƵ Ɛerǀŝĕo ƋƵe ĚeƐĐƵmƉrĂ o dermo Ěe KƵƚorŐĂ e �ĐeŝƚĂĕĆo Ěe �ƵǆşůŝoƐ eͬoƵ reŐrĂƐ ĚĂ &�W�^W͘
ϲͿ  Assumo͕ noƐ ƚermoƐ ĚĂ ůeŝ͕ Ă reƐƉonƐĂďŝůŝĚĂĚe ůeŐĂů ƋƵĂnƚo Ăo ĂƚenĚŝmenƚo ĚĂ ůeŐŝƐůĂĕĆo ǀŝŐenƚe e ƉeůĂ ĂƵƚenƚŝĐŝĚĂĚe e 
ǀerĂĐŝĚĂĚe Ěe ƚoĚĂƐ ŝnĨormĂĕƁeƐ ĐonƐƚĂnƚeƐ neƐƚe ĨormƵůĄrŝo͕ reconheço ƋƵe o Ɛerǀŝĕo ƉreƐƚĂĚo ƉeůĂ &�W�^W ůŝmŝƚĂͲƐe ă 
eǆeĐƵĕĆo mĂƚerŝĂů ĚĂ ƚĂreĨĂ e estou ciente Ěe ƋƵe ƚoĚoƐ oƐ ƉroĐeĚŝmenƚoƐ ĚĂ &�W�^W͕ em eƐƉeĐŝĂů͕ ĂƐ ĂƋƵŝƐŝĕƁeƐ Ěe ďenƐ e 
ĐonƚrĂƚĂĕĆo Ěe ƐerǀŝĕoƐ no �rĂƐŝů e no eǆƚerŝor ƐĆo ĂƵĚŝƚĂĚĂƐ Ɖeůo drŝďƵnĂů Ěe �onƚĂƐ Ěo �ƐƚĂĚo Ěe ^Ćo WĂƵůo e ĚemĂŝƐ ſrŐĆoƐ 
eƐƚĂƚĂŝƐ ĨŝƐĐĂůŝǌĂĚoreƐ͘
ϳͿ Reconheço ƋƵe Ă ĂƋƵŝƐŝĕĆo Ěe ďenƐ e ƐerǀŝĕoƐ Đom oƐ reĐƵrƐoƐ Ěo Ɖroũeƚo Ġ Ěe reƐƉonƐĂďŝůŝĚĂĚe Ěo WeƐƋƵŝƐĂĚor e ƋƵe o
Ɛerǀŝĕo ƉreƐƚĂĚo ƉeůĂ &�W�^W͕ neƐƚe ƐenƚŝĚo͕ ůŝmŝƚĂͲƐe ă eǆeĐƵĕĆo mĂƚerŝĂů ĚĂ ƚĂreĨĂ͘

ϰ͘ϮͿ doĚoƐ oƐ mĂƚerŝĂŝƐ oƵ ƐerǀŝĕoƐ ĐonƐƚĂnƚeƐ nĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe ƐƵƉrĂmenĐŝonĂĚĂ ƐĆo neĐeƐƐĄrŝoƐ ƉĂrĂ Ă ĂƚŝǀŝĚĂĚe Ěe 
ƉeƐƋƵŝƐĂ ĐŝenƚşĨŝĐĂ e ƚeĐnoůſŐŝĐĂ͕ ĚeƐenǀoůǀŝmenƚo Ěe ƚeĐnoůoŐŝĂ oƵ ŝnoǀĂĕĆo ƚeĐnoůſŐŝĐĂ͕ ĚeƐĐrŝƚoƐ no dermo Ěe KƵƚorŐĂ e 
�ĐeŝƚĂĕĆo Ěe �Ƶǆşůŝo ĂmƉĂrĂĚoƐ Ɖor eƐƐĂ &ƵnĚĂĕĆo͕ ƐenĚo oƐ ƋƵe meůŚor ĂƚenĚem ăƐ neĐeƐƐŝĚĂĚeƐ Ěo Ɖroũeƚo Ěe ƉeƐƋƵŝƐĂ͖ 
ϰ͘ϯͿ doĚĂƐ ĂƐ WroĨormĂƐ ĨorĂm Ɖor mŝm ƐoůŝĐŝƚĂĚĂƐ ĚŝreƚĂmenƚe Ăo eǆƉorƚĂĚor͕ ďeneĨŝĐŝĄrŝo͕ reƉreƐenƚĂnƚe oƵ ƉreƐƚĂĚor Ěo Ɛerǀŝĕo 
Ěe ĨormĂ Ă ŐĂrĂnƚŝr Ă ůeŐşƚŝmĂ ƉĂrƚŝĐŝƉĂĕĆo Ěe ĐĂĚĂ eǆƉorƚĂĚor͕ ďeneĨŝĐŝĄrŝo oƵ ƉreƐƚĂĕĆo Ěe ƐerǀŝĕoƐ͖ 
ϰ͘ϰͿ �ƐƐƵmo͕ noƐ ƚermoƐ ĚĂ ůeŝ͕ Ă reƐƉonƐĂďŝůŝĚĂĚe ůeŐĂů ƋƵĂnƚo Ăo ĂƚenĚŝmenƚo ĚĂ ůeŐŝƐůĂĕĆo ǀŝŐenƚe e ƉeůĂ ĂƵƚenƚŝĐŝĚĂĚe e 
ǀerĂĐŝĚĂĚe Ěe ƚoĚĂƐ ŝnĨormĂĕƁeƐ ĐonƐƚĂnƚeƐ neƐƚe ĨormƵůĄrŝo͖ 
ϰ͘ϱͿ WreƐƚĂreŝ eƐĐůĂreĐŝmenƚo͕ ƋƵĂnĚo neĐeƐƐĄrŝo͕ Ă ƋƵĂůƋƵer ſrŐĆo ƋƵe ĂnĂůŝƐe eƐƚĂ ŝmƉorƚĂĕĆo oƵ ƉĂŐĂmenƚo Ěe Ɛerǀŝĕo no 
eǆƚerŝor͘

�ƐƐŝnĂƚƵrĂ

2025/21608-4
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Nikon instruments, Inc

USD 42.568,16

Pedro Lourenço Katayama

pedro.katayama@unesp.br

99714-1333 / 3301-636316



TERMO DE REFERÊNCIA 
�KDWRA^ – CONTRATAÇÃO DIRETA – PRODUTOS PARA PESQUISA CIENTÍFICA1 

1. Condições Gerais da Contratação

2.

ϯ͘

3.2͘  Informar a que alínea do Termo de Outorga e Aceitação de Auxílios corresponde cada material constante na 

d

d Material de Consumo dServiço 

1 Lei Federal nº 14.133/2021 - Art. 6º, inciso “LV - produtos para pesquisa e desenvolvimento: bens, insumos, serviços e obras 
necessários para atividade de pesquisa científica e tecnológica, desenvolvimento de tecnologia ou inovação tecnológica, 
discriminados em projeto de pesquisa.” 

1.1͘  Importação de produtos para pesquisa científica, conforme condições e exigências estabelecidas neƐƚe
ŝnƐƚrƵmenƚo͘
ϭ͘Ϯ͘ K;ƐͿ ƉroĚƵƚo;ƐͿ oďũeƚo;ƐͿ ĚeƐƚĂ ĐonƚrĂƚĂĕĆo Ġ;ƐĆoͿ ĐomƉĂƚşǀeů;şƐͿ Đom o Ɖroũeƚo Ěe ƉeƐƋƵŝƐĂ ĐŝenƚŝĨŝĐĂ͘
ϭ͘ϯ͘ K ŝnƐƚrƵmenƚo Ěe ĐonƚrĂƚo ƐerĄ ƐƵďƐƚŝƚƵşĚo Ɖeůo WhZ�,�^� KZD�Z η &�W�^W͘

Fundamentação e Descrição da Necessidade da Contratação

Ϯ͘ϭ ͘ :ƵƐƚŝĨŝĐĂƚŝǀĂ ƚĠĐnŝĐĂ ĚoƐ ƉroĚƵƚoƐ ƉĂrĂ ĂƚenĚŝmenƚo ĂoƐ reƋƵŝƐŝƚoƐ Ěe ĚeƐenǀoůǀŝmenƚo Ěo Ɖroũeƚo Ěe ƉeƐƋƵŝƐĂ:

Descrição da Solução como um todo considerado o ciclo de vida do objeto e especificação do produto 

ϯ͘ϭ͘ DeƚĂůŚĂmenƚo ĚoƐ ƉroĚƵƚoƐ oƵ ƐerǀŝĕoƐ ĚeƐĐrŝƚoƐ nĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe͕ Đom Ă ĚeǀŝĚĂ ƚrĂĚƵĕĆo:

WroĨormĂ /nǀoŝĐe: 

       DĂƚerŝĂů WermĂnenƚe: reůĂĐŝonĂr ĐonĨorme ĚeƐĐrŝƚo no dermo Ěe KƵƚorŐĂ e �ĐeŝƚĂĕĆo Ěe �ƵǆşůŝoƐ:

Como Equipamento Multiusuário, a plataforma irá atender às necessidades de diversos grupos de 
pesquisa da instituição-sede e de outras instituições que necessitem realizar experimentos envolvendo 
imagens/vídeos em campo claro, constraste de fase e/ou fluorescência com alta resolução. 

Trata-se de um microscópio Nikon, modelo TI2-U completo. Detalhe de cada peça:

TI2-U Corpo Principal do Microscópio Invertido E20L80; AC Adapter (Fonte CA); Cabo de alimentação 
sem chumbo listado UL; TI2-T-BS S Base do Tubo de Ocular; TC-T-TS S Tubo Binocular; Ocular CFI 
10X F.N. 22mm NC; TI2-N-N Revólver Sextuplo; TI2-D-PD Pilar de Iluminação Diascópica; TI2-D-
LHLED Casa da Lâmpada LED Transmitida; TI2-D-SF Slider de Iluminação Diascópica; TC-C-TC Torre 
do Condensador; TI-C-LWD Unidade de Lente LWD para Torre do Condensador; TC-C-ML-PHL 
Módulo LWD; TC-C-ML-PH1 Módulo LWD; TC-C-ML-PH2 Módulo LWD; Filtro 45mm GIF; C-CT 
Telescópio de Centralização NC; CFI Plan Fluor DL 4X NA 0.13 WD 16.5mm C; CFI Plan Fluor DL 10X 
NA 0.3 WD 15.2mm C; CFI Super Plan Fluor ELWD 20X C ADM; CFI Super Plan Fluor ELWD 40X C 
ADM; TI2-F-FLT-I Revólver Inteligente para Epi-Fluorescência; TI2-LA-BF Ramo Principal Fixo; TI2-LA-
FL-2 Módulo de Epi-Fluorescência; D-LEDI Sistema de Iluminação LED para Fluorescência; C-FL 
DAPI HISN SEM BL Conjunto de Filtros; C-FL GFP HC HISN SEM BL Conjunto de Filtros; C-FL CY5 
HISN SEM BL Conjunto de Filtros; C-FL Texas Red HISN SEM BL Conjunto de Filtros; TC-S-SR 
Platina Mecânica Retangular; TI2-S-HL Manopla Longa; C-S-WC Grampo para Placa de 96 Poços; C-
S-HU Suporte Universal; TC-S-SC Clipe de Platina; Capa de Nylon Eclipse 14×26×32; C-DA 
Adaptador de Câmera C-Mount/ISO 1X; CFI Super Plan Fluor ELWD 60X C.

✔

1 Microscópio Invertido



4. Requisitos da Contratação

4.1͘ Embarque:

5. Forma e Critérios de Seleção do Fornecedor

5.1͘ O fornecedor estrangeiro será escolhido diretamente pelo pesquisador, sendo observada a legislação em 
vigor, de forma a garantir a legítima participação de cada exportador, beneficiário e prestador de serviços. 
A escolha do fornecedor estrangeiro recai sobre as necessidades do projeto de pesquisa. 

6. Adequação orçamentária

6.1͘ As despesas decorrentes da presente contratação correrão à conta de recursos específicos consignados no 

Termo de Outorga do processo científico supracitado.

NĆo ŚĂǀerĄ emďĂrƋƵe ƉĂrĂ o �rĂƐŝů͘

,ĂǀerĄ emďĂrƋƵe ƉĂrĂ o �rĂƐŝů͕ ƉorƚĂnƚo Ěeǀem Ɛer ĐonƐŝĚerĂĚoƐ oƐ reƋƵŝƐŝƚoƐ: 

4.1.1͘ Temperatura do Embarque:

ϰ͘ϭ͘Ϯ͘ �ĂrĂĐƚerşƐƚŝĐĂƐ Ěo;ƐͿ ƉroĚƵƚoƐ;ƐͿ: 

DĂƚerŝĂů noǀo Ɛem nenŚƵm Đonƚroůe eƐƉeĐşĨŝĐo͘

ZĂĚŝoĂƚŝǀo ;Número Ěo reŐŝƐƚro ĚĂ /nƐƚŝƚƵŝĕĆo e Ěo KƵƚorŐĂĚo oƵ Ěo ŝnĚŝǀşĚƵo ŝnĚŝĐĂĚo ũƵnƚo ă 
�omŝƐƐĆo NĂĐŝonĂů Ěe �nerŐŝĂ NƵĐůeĂr Ͳ �N�N͕ Ɛomenƚe ƋƵĂnĚo Ɛe ƚrĂƚĂr Ěe ŝmƉorƚĂĕĆo Ěe 
mĂƚerŝĂů rĂĚŝoĂƚŝǀo oƵ ĐonƚroůĂĚo Ɖor eƐƐĂ �omŝƐƐĆoͿ͘

WerŝŐoƐo͘

�nŝmĂŝƐ nĆo ƚrĂnƐŐġnŝĐoƐ oƵ ƚrĂnƐŐġnŝĐoƐ Ěo 'rƵƉo Ěe ZŝƐĐo / ;�ƵƚorŝǌĂĕĆo ƉĂrĂ /mƉorƚĂĕĆo Ěe 
�nŝmĂŝƐ nĆo ƚrĂnƐŐġnŝĐoƐ oƵ Ěo 'rƵƉo Ěe ZŝƐĐo /͕ ĐonĨorme ĚŝƐƉonşǀeů no Ɛŝƚe 
ǁǁǁ͘ĨĂƉeƐƉ͘ďrŝmƉorƚĂĐĂo no ŝƚem DoĚeůoƐ ;Dh�^ s/�^ KZ/'/N�/^Ϳ͕ ƋƵĂnĚo Ĩor o ĐĂƐoͿ͘

demƉerĂƚƵrĂ Ămďŝenƚe͘ 

 demƉerĂƚƵrĂ eƐƉeĐŝĂů ;Őeůo úmŝĚo oƵ Őeůo ƐeĐoͿ͘

�nŝmĂŝƐ ƚrĂnƐŐġnŝĐoƐ Ěo 'rƵƉo Ěe ZŝƐĐo // ;�ſƉŝĂ Ěo DŝĄrŝo KĨŝĐŝĂů ĚĂ hnŝĆo Đom ĂƵƚorŝǌĂĕĆo 
ƉĂrĂ ŝmƉorƚĂĕĆo Ěe �nŝmĂŝƐ ƚrĂnƐŐġnŝĐoƐ Ěo 'rƵƉo Ěe ZŝƐĐo // emŝƚŝĚĂ ƉeůĂ �dN�/KͿ͘

✔



7. Modelo de execução do objeto

7.1 � Condições de Entrega

7.2͘ Critérios de Medição e de Pagamento 

7.2.1 Recebimento do Objeto 

ϳ͘Ϯ͘ϭ͘ϭ͘  K ƉroĚƵƚo ĚeǀerĄ Ɛer reĐeďŝĚo Ɛomenƚe Ɖeůo ƐoůŝĐŝƚĂnƚe oƵ ƉeƐƐoĂ ĚeƐŝŐnĂĚĂ Ɖeůo reƐƉonƐĄǀeů͘ 

ϳ͘Ϯ͘ϭ͘ϯ͘  No momenƚo ĚĂ enƚreŐĂ͕ o ƐoůŝĐŝƚĂnƚe ĚeǀerĄ eǆŝŐŝr oƐ ĚoĐƵmenƚoƐ reĨerenƚeƐ ă ĐĂrŐĂ͕ ƚĂŝƐ Đomo 
DeĐůĂrĂĕĆo Ěe /mƉorƚĂĕĆo͘ 

7.2.2͘ Forma de pagamento (mencionada na proforma) 

7.2.3 Prazo e forma de pagamento 

ϳ͘Ϯ͘ϯ͘ϭ  DeǀerĆo Ɛer oďƐerǀĂĚoƐ o ƉrĂǌo͕ Ă ĨormĂ Ěe ƉĂŐĂmenƚo e o ǀenĐŝmenƚo nĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe͘ 
�m ĐĂƐo Ěe o ƉrĂǌo Ɛer eǆƉŝrĂĚo͕ o Ɖreĕo oĨerƚĂĚo ƉoĚe ƐoĨrer ĂůƚerĂĕƁeƐ͘ 

Neƚ ϭϱ DĂǇƐ

Neƚ ϯϬ DĂǇƐ

ZemeƐƐĂ Ͳ Η^ŝŐŚƚ DrĂĨƚΗ

�oďrĂnĕĂ Ͳ Η�ĂƐŚ �ŐĂŝnƐƚ DoĐƵmenƚΗ

�ĂrƚĂ Ěe �rĠĚŝƚo Ͳ Η>eƚƚer oĨ �reĚŝƚΗ

ϳ͘ϭ͘Ϯ͘ KƐ ĚoĐƵmenƚoƐ Ěe emďĂrƋƵe Ěeǀem Ɛer ĨorneĐŝĚoƐ Ɖeůo eǆƉorƚĂĚor Ěe ĂĐorĚo Đom ĂƐ ŝnƐƚrƵĕƁeƐ Ěe 
emďĂrƋƵe͘ 

ϳ͘ϭ͘ϭ͘ K;ƐͿ ƉroĚƵƚo;ƐͿ Ěeǀe;mͿ Ɛer enƚreŐƵe;ƐͿ Ěenƚro Ěo ƉrĂǌo eƐƚŝmĂĚo ƉĂrĂ o emďĂrƋƵe͘ K /nĐoƚerm ƐerĄ 
ĚeĨŝnŝĚo Ɖeůo eǆƉorƚĂĚor e ƉeůĂ ŝmƉorƚĂĚorĂ͘

7.1.3. K;ƐͿ ƉroĚƵƚo;ƐͿ ĚeǀerĄ;ĆoͿ Ɛer ĚŝƐƉonŝďŝůŝǌĂĚo;ƐͿ Ăo ĂŐenƚe emďĂrĐĂĚor ŝnĚŝĐĂĚo͕ ĐonĨorme 
/nĐoƚerm menĐŝonĂĚo nĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe͘ �m ƐeŐƵŝĚĂ o ĚeƐemďĂrĂĕo ƐerĄ reĂůŝǌĂĚo ƉeůĂ &�W�^W e 
enƚreŐƵe no enĚereĕo ŝnĚŝĐĂĚo Ɖeůo KƵƚorŐĂĚo͘ 

7.1.4. WĂrĂ enƚreŐĂ Ěo eƋƵŝƉĂmenƚo em /nƐƚŝƚƵŝĕĆo ĚŝĨerenƚe ĚĂ /nƐƚŝƚƵŝĕĆoͲ^eĚe ĐonƐƚĂnƚe no dermo Ěe 
KƵƚorŐĂ e �ĐeŝƚĂĕĆo Ěe �Ƶǆşůŝo͕ oďrŝŐĂƚorŝĂmenƚe o ƉeƐƋƵŝƐĂĚor reĐeďeĚor Ěo mĂƚerŝĂů e Ă /nƐƚŝƚƵŝĕĆo 
Ěeǀem ĐonƐƚĂr no Ɖroũeƚo͘ NeƐƚe ĐĂƐo Ɛomenƚe ƐerĄ ĂĐeŝƚo ƋƵĂnĚo Ɛe ƚrĂƚĂr Ěe ƉeƐƋƵŝƐĂĚor ƉrŝnĐŝƉĂů͘ 
�ďĂŝǆo oƐ ĚoĐƵmenƚoƐ ƋƵe Ěeǀem Ɛer enĐĂmŝnŚĂĚoƐ: 

ĂͿ ĚoĐƵmenƚo ĐonƐƚĂnĚo: nome͕ enĚereĕo e �NW: ĚĂ noǀĂ /nƐƚŝƚƵŝĕĆo͕ ĚĂĚoƐ Ěo ƉeƐƋƵŝƐĂĚor
;nomeĐomƉůeƚo͕ ƚeůeĨone͕ eͲmĂŝůͿ͖
ďͿ noǀo dermo Ěe �ĐeŝƚĂĕĆo Ěe drĂnƐĨerġnĐŝĂ Ěe Domşnŝo Ěe DĂƚerŝĂŝƐ Ɖor �eƐƐĆo Ěe hƐo eͬoƵ
DoĂĕĆo ĂƐƐŝnĂĚo Ɖeůo Dŝreƚor ĚĂ /nƐƚŝƚƵŝĕĆo ƋƵe reĐeďerĄ o eƋƵŝƉĂmenƚo ;ĨormƵůĄrŝo ĚŝƐƉonşǀeů no 
Ɛŝƚe ǁǁǁ͘ĨĂƉeƐƉ͘ďrͿ͖
ĐͿ ĚoĐƵmenƚo Đom Ă ĐonĐorĚąnĐŝĂ Ěo Dŝreƚor ĚĂ /nƐƚŝƚƵŝĕĆo ĐonƐƚĂnƚe no dermo Ěe KƵƚorŐĂ e
�ĐeŝƚĂĕĆoĚe �Ƶǆşůŝo Ěe ƋƵe oƐ eƋƵŝƉĂmenƚoƐ ŝmƉorƚĂĚoƐ neƐƚe ƉroĐeƐƐo ƉoĚerĆo Ɛer ĚoĂĚoƐ eͬoƵ 
ĐeĚŝĚoƐ ă /nƐƚŝƚƵŝĕĆo ƋƵe reĐeďerĄ oƐ mĂƚerŝĂŝƐ ƉermĂnenƚeƐ͘
ĚͿ Ă &�W�^W ĨĂǌ Ă ĚoĂĕĆo eͬoƵ ĐeƐƐĆo Ěo mĂƚerŝĂů ƉĂrĂ Ă /nƐƚŝƚƵŝĕĆo onĚe o eƋƵŝƉĂmenƚo Ġ enƚreŐƵe͘

 ϳ͘Ϯ͘ϯ͘Ϯ  K ƉĂŐĂmenƚo ƐerĄ reĂůŝǌĂĚo ǀŝĂ ƚrĂnƐĨerġnĐŝĂ ďĂnĐĄrŝĂ ŝnƚernĂĐŝonĂů ͬ ^t/&d oďƐerǀĂnĚo 
oƐ ĚĂĚoƐ Ěe ƉĂŐĂmenƚo ŝnĚŝĐĂĚoƐ Ɖeůo eǆƉorƚĂĚor͕ ƋƵe Ěeǀem ĐonƐƚĂr nĂ WroĨormĂ /nǀoŝĐe͘

ϳ͘Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ K ƉroĚƵƚo ĚeǀerĄ eƐƚĂr ůĂĐrĂĚo no momenƚo ĚĂ enƚreŐĂ e ƉoĚerĄ Ɛer Ăďerƚo Ɛomenƚe Ɖeůo 
ƐoůŝĐŝƚĂnƚe oƵ ƉeƐƐoĂ ĚeƐŝŐnĂĚĂ Ɖeůo reƐƉonƐĄǀeů͘ 



8. Estimativas do valor da contratação e justificativa do preço (conforme descrição detalhada do item 3.1)

ϴ͘ϭ͘ K ĐƵƐƚo eƐƚŝmĂĚo ĚeƐƚĂ ĂƋƵŝƐŝĕĆo eƐƚĄ ĐonƐŝŐnĂĚo neƐƚe dermo Ěe ZeĨerġnĐŝĂ͘ No ǀĂůor nĆo eƐƚĆo 
ĐonƐŝĚerĂĚĂƐ ĂƐ ĚeƐƉeƐĂƐ Đom ƚrĂnƐƉorƚe ŝnƚernĂĐŝonĂů e ĚeƐemďĂrĂĕo ĂĚƵĂneŝro͘
8.2͘ Justifica-se o preço ofertado nos seguintes termos:

K ůeǀĂnƚĂmenƚo Ĩoŝ reĂůŝǌĂĚo Đom ƚrġƐ orĕĂmenƚoƐ Ěe ĚŝĨerenƚeƐ ĨorneĐeĚoreƐ͕ ĐonĨorme ƚĂďeůĂ ĂďĂŝǆo:
Obs.: As proformas invoices devem conter materiais ou serviços compatíveis com a especificação técnica e 
nas mesmas quantidades.   

a) Justificativa Técnica:

b) Exclusividade:

c) Justificativa de preços:

Data:     

Nome do Outorgado:     

Assinatura: ________________________ 

Exportador Número da Proforma Invoice 
Valor da Proforma 

Invoice 

K ůeǀĂnƚĂmenƚo Ĩoŝ reĂůŝǌĂĚo Đom menoƐ Ěe ƚrġƐ orĕĂmenƚoƐ Ěe ĚŝĨerenƚeƐ ĨorneĐeĚoreƐ͘ :ƵƐƚŝĨŝĐo ƋƵe Ă 
ŝmƉoƐƐŝďŝůŝĚĂĚe Ěe ĂƚenĚer Ăo ƉroĐeĚŝmenƚo Ěe oďƚenĕĆo Ěe ϯ ;ƚrġƐͿ ƉroĨormĂƐ ŝnǀoŝĐeƐ͕ Ɛe Ěeǀe Ă:

KƐ mĂƚerŝĂŝƐ oƵ ƐerǀŝĕoƐ Ěo ĨĂďrŝĐĂnƚe eƐĐoůŚŝĚo ƚġm ĐĂrĂĐƚerşƐƚŝĐĂƐ eƐƉeĐşĨŝĐĂƐ ƋƵe oƐ ƚornĂm oƐ 
únŝĐoƐ ƉoƐƐşǀeŝƐ ƉĂrĂ o ĚeƐenǀoůǀŝmenƚo ĚĂ ƉeƐƋƵŝƐĂ e Ɛem ƉoƐƐŝďŝůŝĚĂĚe Ěe ƉroĐeƐƐo ĐomƉĂrĂƚŝǀo͘ 
DeƐĐreǀĂ eƐƐĂƐ ĐĂrĂĐƚerşƐƚŝĐĂƐ:

� ƉeƐƋƵŝƐĂ enĐonƚrĂͲƐe ƉĂĚronŝǌĂĚĂ Đom oƐ mĂƚerŝĂŝƐ Ěe ĐonƐƵmo ĐonƐƚĂnƚe nĂ ƉroĨormĂ ŝnǀoŝĐe 
enĐĂmŝnŚĂĚĂ͕ nĆo ƐenĚo ƉoƐƐşǀeů ƐƵĂ ƐƵďƐƚŝƚƵŝĕĆo͘
KƐ mĂƚerŝĂŝƐ Ěe ĐonƐƵmo ĚĂ ƉroĨormĂ ŝnǀoŝĐe enĐĂmŝnŚĂĚĂ ƐĆo oƐ únŝĐoƐ ĐomƉĂƚşǀeŝƐ Đom o 
eƋƵŝƉĂmenƚo ũĄ eǆŝƐƚenƚe no ůĂďorĂƚſrŝo͘

&ĂďrŝĐĂnƚe͕ eǆƉorƚĂĚor e reƉreƐenƚĂnƚe ƐĆo Ă meƐmĂ emƉreƐĂ͘

&ĂďrŝĐĂnƚe͕ eǆƉorƚĂĚor e reƉreƐenƚĂnƚe nĆo ƐĆo Ă meƐmĂ emƉreƐĂ͕ ƉorƚĂnƚo enĐĂmŝnŚo ĐĂrƚĂ 
emŝƚŝĚĂ Ɖeůo ĨĂďrŝĐĂnƚe ŝnĨormĂnĚo ƋƵe o eǆƉorƚĂĚor e o reƉreƐenƚĂnƚe ƚġm eǆĐůƵƐŝǀŝĚĂĚe nĂ 
ĐomerĐŝĂůŝǌĂĕĆo e reƉreƐenƚĂĕĆo Ěe ƐeƵƐ ƉroĚƵƚoƐ no �rĂƐŝů͘

dĂďeůĂ Ěe WreĕoƐ͘

DeĐůĂrĂĕĆo emŝƚŝĚĂ Ɖeůo ĨĂďrŝĐĂnƚeͬeǆƉorƚĂĚor oƵ ƉreƐƚĂĚor Ěe ƐerǀŝĕoƐ͕ em ƉĂƉeů ƚŝmďrĂĚo͕ ĚĂƚĂĚĂ 
e ĂƐƐŝnĂĚĂ͕ Ěe ƋƵe o Ɖreĕo ĚoƐ mĂƚerŝĂŝƐ oƵ ƐerǀŝĕoƐ ĐonƐƚĂnƚeƐ nĂ ƉroĨormĂ ŝnǀoŝĐe enĐĂmŝnŚĂĚĂ 
Ɖeůo KƵƚorŐĂĚo Ġ ŝŐƵĂů oƵ menor ƋƵe o ƉrĂƚŝĐĂĚo ĂoƐ oƵƚroƐ ĐůŝenƚeƐ͘

03/02/2026

Pedro Lourenço Katayama

Spectrun
Omics
Botulab

8525
2761
3095 $ 46.500,00

$ 47.936,00
$ 42.568,16
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